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De 

JALOURSE 

LAMMERT, 

KLUCHTSPEL. 

Vertoond op de Amfterdamfchc 
SCHOUWBURG. 




TE AMSTERDAM, 

B/de Erfgenamen van Jacob Lescailje , op de hoek van 
" deVifchmarkt, op den Middeldam, i6Zq, 



A 
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VERTOONERS. 

LAMMERT. 

KOENRAAD) krttcht van Lammtrt. 
i HEIDIN. 
% HEIDIN. 
i HEIDEN. 

WERLYN BELTENEBROS j ff* Tovm» 
i JONGE, 
a JONGE, 
j JONGE. 

D U Y F J E, een hturvrouw. 
LUCIA V rouw van Lammert» 
KATARYN. baar Kjiamtnier. 



STOMME. 
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JALOURSE LAMMERT; 

KLUCHTSPEL. 




EERSTE TOONEEL. 
Koenraad, Lammert. 

Lammert* 

El , Koenraad, zag j' hem weer, wilc 
zonder kommer fpreeken. 
Koenraad. 
I ik weet niet , Heer , waar dat je uw hoofd 
al mee moogt breeken. (ten gaan, 
Was ik,als jy,'k zou't ongemerkt üegs laa- 
Dat 's mijn gevoelen. 

L A m mert. 
Neen , ik kan dat niet verftaan 

Je praat gelijk een Sot. 

Koenraad. 

Ei, wilje niet vergram men, 1 
Wat zul je winnen als het hoofdfieraad der rammen, 
Ten minften inden fchijn • want naar dat ik Juffrouw 
Heur aard ken, heeft zy nooit gewankeld in'erTrou w- 

Lammert. 
'k Beken , dat ik , met recht daar over niet kan klaagen, 
Dan ik mag al die zwier van Ad'laar niet verdraagen j 
Hy ziet haar dikwils , en dat ftaat my heel niet aan , 
Daarom zal ik hem noch de beenen llukken (laan. 

Koenraad. 
Maar , federt doch wanneer is deelë twift gereezen ? 
Je pleegt voorheen met hem zeo fpefiaal tc weezen. 

A 2 Lam- 
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4 Dc JALOURSE LAMMERT, 

Lammert. 
't Is waar , maar dat 's voorby zints dat hy nu al lang 
JVleerzinhad in mijn vrouw, als in mijn ommegang j 
Hoewel ik daar uyt juift geen mifdaad wil befluiten> 
Want ik geloof niet dat zy ooit haar ging te buiten , 
't Is niet genoeg thans voor zich zelfs al wel te zijn , 
Men moet het kwaad alleen niet mijden , maar de fchijn. 

KOENRAAD, 

Dat 's wel , mijn Heer , maar 'k zou daar 200 veel niet na 
vraagen. 

Lammert. (gen, 
Men moet zulk een affront niet zonder wraak verdraa- 
Ten zy men voor een zot te kerk wil gaan. 

KOENRAAD. 

Welaan , 

Laat ons hem zoeken,dic deez' fchande ons heeft gedaan, 
En koeragieus zijn , om onze oneer té vermeercn. 

Lammert. 
O ! Vagebond > ik zweer ik zal het u verleeren , 
Tc lachchcn tot mijn fchaa , en zonder mijn perzoon, 
't Ontzien, gelijk 't behoord,zoo fchand'lijk my ten toon 
Te willen iicllen , en my hoorcns te doen draagen. 

Koen raad. 
Al zagjes , Heer , gy mogt het u wel licht beklaagen , 
De man fchijnt al wat heet van bloed , en vlug van hand , 
Hy mogt fomwijlen , Ichande op hoopende op uw 
Ichand, 

Uw rug met hout, in plaats van 't hoofd met Hoorens 
Kroonen. 

Lammert. 

Datgazoo'twil, mijneer komt mygeftaag vertoonen, 
Dat ik my ftrengelijk moet wreeken van 't affront. 

Koe n ra ad. 
Al wie dit zeid zou ik doen kloppen od de mond ; 
Ik ben een fchelm , zoo ik my iets zoude onderwinden. 
Als gy u nu al z alt zoo dul als Roeland vinden , 

En 
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KLUCHTSPEL. 



5 



En hebben uw party geveld > en dat 'tgcrucfit 

Al 't land nu heeft vervuld 5 en dat gy met de vlugt 

Uw leeven pas behoed > is dan uw eer behouwen ? 

Maar 5 neem nu eens , gelijk ik beft dat durf vertrouwen. 

Het viel u tegen , en hy ftak u dwars door 't lij ff. 

Een doodkiit zeeker is te droevigen verblijfF, 

En 't is te harden bedd' voor makkelijke leden. 

Voor my ik vinde, als ik 't al inzie na de reden ■> 

't Is beter Koekkoek noch te weezen, als juift dood. 

Lammert. 
En ik fturf liever op \ lchavot 5 als zulk een groot 
Affront te lijden. 

KOENRAAD. 

Wel 5 wat J s daar toch aan bedreeven ? 
Is u in 't eeten dan een flechren (maak gcgeeven ; 
En drinkt gy daarom niet zoo veel gy ztjt gewent ? 
5 k Wou dat 'de Henker hem gehaald had 7 d'eerfte vent, 
Die 't in de wereld brogt , daarom zijn geeft te kwellen > 
En d'allérwijfte man zijn eere te doen fteilen 
In 't geen een lichte vrouw kan doen : 't is dolligheid y 
Dat ik my krimeneel maak om een anders feit > 
Daar al le fouten maar zijn perfoneel in rechten > 
\ Is een abuis 5 dat op geen eerlijk man kan hechten > 
En in geen Republijk behoord te zijn geleên. 
Hoe heeft men geen verdriets genoeg , om zonder reen 
Ons noch te plaagen ? maar om minder zich te ftooren 
Is ? t trooftlijk 5 dat men mag van zoo veel makkers hoo- 
ren, 

Zijn vrouw te zien met vlijt oppafTen , elckomftryd, 
En zonder zich ooit uyr te laaten in verwijt ; 
Dat is nu hedensdaags gemeen by alle Grooten , 
En 't zijn maar gekken, die zich aan die leure ftooten, 
Maak doch geen moeite, om een fchand , die in der daad 
Een kleinheid is > en in de inbeelding maar beftaat. 

Lammert. 
Zo 'k niet gevoelig ben p zalik voor zot pafTeeren. 

Koen- 
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6 De JALOURSE LAMMERT, 

Koen raad. 
Maar grooter zoud gy zijn kwam eens de kans te keercn, 
Dat gy u zei ven dus in halsgevaar begaaft. 

Lammert. 

'kGevoel \ heel anders,en mijn moed veel hooger draaft: 
la'k ben in gramfchap heel verrukt en opgetoogen , 
JVIy dunkt dat vuur en vlam komt fchitteren uit mijn oo- 

't Is lang genoeg gewacht, 'k zal van die eerdief my 
Gaan wreeken > en in 't heetft van mijne raferny, 
Baar niemand met geweld noch raad my at zal weeren, 
Uitftroijen , dat hy zoekt mijn vrouw te debocheeren. 

KOENRAAD. 

Wat zelje winnen doch met zulk een onbefcheid ? 

Lammert. 
Ik zal dien fielt , die nu mijn vrouw bedektlijk vleid , 
Op 't minft voor deeze daat, ten mijnen huize uitkeeren. 

KOENRAAD. 

Tk zouje dan noch raan , hem liefft te kappoeneeren. 

Lammert. 
Swyg galgenaas , en fpreekt van haar met meer refpekt , 
Ik ken mijn Vrouw. 

' KOENRAAD. 

Wel , Heer ! 'tfchijntofje met me gekt, 
Ie kentje vrouw , en wilt aan ieder echter toonen 
ï)at zoo zy 't niet en doet , zy u behoord te ki oonen. 

Lammert. 
»k Wil echter weetcn of hy noch tot onzent koomt. 

KOENRAAD- " 

Een teiken , Heer , dat gy noch al van Hoorens Droomt. 

Lammerrt. 
Het zy dan wat het wil , ik wil en zal 't niet hjen , 
Al zou ik hem de neus van 't aanzicht laaten Inijen. 
DatgaSzoonaatoe. Maar hou, wat volk komt daar? 
• WWtpte** hydat'sgoet, ikzalnuweluithaar^ 



KLUCHTSPEL. 7 

Verneemen of hy weer tot onzent is gezeten ; 

Dat volk dat plagt wel meer iecs als rechtuit te weeten. 

KOENRAAD. 

Al mis, mijn Heer, gy zult daar niet mee winnen, als 
Een algemeene Ichuld te haaien op uw hals. 
Want neem , 1'choon dat uw vrouw heel anders was van 
zinnen , 

Datje al een koekkoek waart , die naam aldus te min- 
nen 

Het zelfs te weezen , en te denken met die pijn 
Datgy hetzijt, is dat geen dub'le koekkoek zijn? 
Ik zou die frenezy lief lr door een glas verzetten. 

Lammert. 
Ja praatje wat , gy zult mijn opzet niet beletten. 
Hou, Heidens, holla , hou, houftand, waarwilje 
heen? 

Koenr aad. 
Waar ik in zijne plaats , ik liet 'er liefft met vreên : 
Zoo 't waarheid is , ik zou het wenfchen niet te weeten. 
Hoe fchriklijk is die vent van onverftand bezceten. 

TWEEDE TOONEEL. 

Lammert, iHeidinnen, iHeiden, 

k o e n r a a d. 

wl a mme r t. 
At preeveld deeze Nar ? 

1 Heidin. 

Ik bid , mijn goeder Heer , 
Geeft ons een ftuivertje, den Hemel loon 't u weer : 
't Is voor ons kindertjes, om brood daar voor te koopen. 

K OENRAAD. 

Ey ! Heer , gaan wy naar huis , en laat dit Volkje loopen. 
Ik weet het zeker , dat het alles logen is 
Wat zy u zeggen , want zy raaden 't by de gis* 

A 4 Lam- 
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$ Dc JALOURSE LAMMERT, 

LAMMERT, \icb na de Heidens ke erende. 
ïe pleegt voorheen wel iets geheims te konnen zeggen , 
Dies wenfte ik wel dat gy my nu iets uit woudt leggen, 
Dat ik u vraagenzul. 

Heiden. 
Geef huï uw h:>nd terftond , 
Zoo zal zy u de zaak verkharen door de mond. 

KüENRAAD. 

•Wel , dat komt fchoon , waar ofzy anders mee zouw 

fpreekcn ? . , 

Lammert , gsevtvde aan yder 

Daarziinzy allebey. WW eenband. 

z Heidin. 

Dat kruis is geen goed teeken , 
En deze linie beduid, mijn goeder Heer , 
Een wonder accident, maar geeftzc my eens weer. 
U kwelt de moria. 

Koen raad. 

Dat 's zeker gèen verzicren, 
Itfen kan 't wel merken uit zi jn wezen , en meren . 
Da- 's zeclli? , 'k zou het ook op deeze WJ$ wei raan. 

. - 2 i He 1 dïn. 

r.v hebt een goede gezicht', robuir en wel gedaan , 
Gy hebt een goedt gezicht, een goctgezicn: , 

K O E N R A A D. KeeUardlg 

Gy hebt een fchoonc Vmuw ^ecn Prins, een Koning 

' Dan gy zyt in de kroeg rneêr als by haar geweeft. £ ? 
Hoekmd:/Dromme^olkzoo 
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KLUCHTSPEL. 9 

2 Hei din. 
Neem ons niet kwalijk af 3 bid ik , mijn goeder Heer > 
Neem ons niet kwalijk af, dat wy ons hier zoo veer 
In iteekcn. 

L a M M E R T. 
Dit 9 s al wel , mur ik wou gierne wceten, 
Wie dat rot mijnent , als ik uit ben> is gezeeten } 
En of zich daar nu niet een zek'ren Aalaar hout ; 
Ên of ik op mijn vrouw niet heb te veel vertrouwt ; 
Enofzy tegens hem hur kuisheid kan verwecren ; 
En of men my niet met twee hoorens v/ii vereeren ? 

1 Heidin. 

Hoeu? 

* Lammert. 
Ja my. 

2 Heidin. 

Hoe u ? 

L A M M E R T. 

Ja my. 

i Heidin- 
Pat h eeft geen fch i j n , 
D <t zulk ecu ftukfea toan een Koekkernoet zou zijn. 

Lamme r t. 
Wat Kockcrnoct,die naam klinkt miflijk in mijn oorciii 
Maar ik heb echter luft > om mijn geval te hooren. 



De twee Hcidinnen zingen. 
Op de Wijze : Harder itmftji gaat nut my. 

M! ; >! Heer > indienje weet en wilt * 
Of je miêzjjt in 9 t groot e gild ' y 
Zoo wilt\y de beurs metfoaarch > 
Gelijk jtfyi gewent j 
%óo iplltii :vy jou verklaortn 0 
Oj iy 'er een Koefyekjnnt. 



L AM- 
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io Dc JALOURSE LAMMERT, 

Lammert. 
Dat is noch nietgezeid, gy moet ons klaar ontdekken 
Or ik het ben , or niet , of gy en zult niet trekken. 

De twee Heldinnen zingen wederom. 

Mijn lieve vrindje , (I oor je niet, 
O/je jou Vrouw wat vrolijk ijet , 
Je' moet daarom niet vree^en» 
Zpo jf geen kpekoe^ \h* * 
Behoorde j' er een te wee%en; 
Want het is meer dan ti)d. 

H E ÏDEN- 

Een man als gy, mijn Heer, dat kan ik nietgelooven 

Koukoukere kou kou. 

Lammert. 

Waar is dat volk geftooven ? 
Koenraad. 

Hoe! die karonjes? 

L A II M ERT. 

Ja, die varkens, zijn zy voort? 
De twee HeidïNNEN tegelijk endanfen na binnen. 
Koukoukere kou kou. 

L A M M ERT. 

Ik wenfeh dat haar de moord 
Mag flaan, zy Iachchcn my uit, wat br aft me deeze prijen, 
Ik zal het evenwel daarom nietlaatenghjen , 
'fc Ga ibreeken met den een , of d anderen 1 ovenaar , 
En hooren wat die zeid : voort , Koenraad , zegme waar, 
De grootfle Tovenaar van 't land hier is te vinuen. 

Koenraad. 
Mag ikje bidden, Heer, wat wilt ge u onderwinden. 

L A M M ERT. 

Dat raaktje niet , zeg waar woont hier een Tovenaar ? 
Ik wil het weeten, en ontzie my geen gevaar. 
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KLUCHTSPEL. n 

K O E N R A A J). 

£ls ik 't móet zeggen, daar woont Plutoos cigc zwager 
Merlijp Beltenebros, diengrootenDuiveljaagor^ 
Die met de nikkers als met zi jne broeders leefcb 
En in gepachten loon de gan tichen afgrond heeft : 
) >aar is niet zoo geheim > zoo wonderlijk beitecken , 
Wanneer hy ifiaar een van zijn koerantiers maglprceken, 
•t Zy taffen vriend, en vriend/t zy ruilchen vrou en man, 
't Zy tullen wil , en daad , of wcet'er altijd van. 

L A M M E R T. 

Hy zal my tvvijfeloos ook dezen ft rik ontkoopen 5 

En zeggen^of mijn vrouw haar nimmer heeft verloopen, 

Hoe wel ik 't niet geloof. 

K o E nraa i>. 

Hoe zij t ge dus ontzind , 
Dat gy uw fchande zoekt , eer ge u beledigt vind. 
Uw vrouw, naar ik 'er ken, was nimmermeer bezeten 
Van diergelijken drift , gelijkje zelfs kunt weeten , 
En dikmaals hebt verhaald. 

Lam mert. 

Ja , dat is lang geleen , 
\k Moet weeren hoc'rer nu gclchapen is > gaa heen , 
En roep den Tovenaaï. 

KoÈNRAAD. 

Ik leegde liefit twe ftoopen : 
Daar woont hy* ja hier is 't, hou, hou,MerIijn doet open. 
Dat is een klep vsn kracht, die hoop ik dathy hoord. 

M k R lyn van Binnen. 
W ie is hy die zoo itou t my in 't bezwoeren itoord ? 

Kof nraad. 
Het is een eerlijk man , een vriend van Duyvcljaagers; 
Maar vy and van zijn kuit, van d'eigenzcltspiaagers. 

M E RLYN van Bimun. 
Hy zy ook wie hy wil , hy is wel onbeleefd. 

KOENRAAD. 

Dat doet het groot belang der Zaaken die hy heeft. 

Mer~ 
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12 Dc JALOURSE LAMMERT, 

MERLYN, van binnen. 
Ik ben nu niet gezin t om v jn belang te prakten. 

KoENRA AD. 

Ben ik het u niet waard, 2.00 zijn 't mijn Heers dukaaten. 

DERDE TOONEEL. 
Merlyn Beltenebros, Lammert, 

KoF.NRAAD. 

WM A R L Y n , tegen Lammert.' 
El, vriend ! kom zeg my nu wit d t gy hebben wilt. 
Lammert. 
'k Wou gaerne weet en of ik w*s in 't groote gild 1 
En zoo het weezen k n, laatme in een fpiegel kijken , 
Die geen , die met mijn vrouw h i ar bcite pand gaat ltry- 

Merlyn, linnen gaande. 
'kGa ommijnToovemr g. 

KoENRA AD. 

Nu is het al verbruit. 
Ik bidje noch , mijn Heer , ei fcheit'cr liever uyt , 
Al was 't om mijnent wil , ik kan my niet bedaaren. 

Lammert. 
Het moet'er nu mee deur , hy zal me niet vervaaren. 

Koen raad. 
M3ar,Heer,zoo't weezen m ig, blijf jy hier zelvcr ftaan, 
Het is uw eigen zaak , m I r 1 t ik hcenen gaan. 

Lammert. 

Neen, neen , blijf jy mee hier. 

Koen raad. 

't is wel , a Is 't zoo moet weezen, 
Ik zoek de Drommel niet, en heb hem niet te vreezen. 

Mer- 



0 
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KLUCHTSPEL. 13 

Merlyn, jlaande tm kring. 
Sta ftil in deze kring , mer menfche vet bcfmeerd , ' 
En met Scherminkels , en Dootsbeenderen vereerd, 
Daar is het bekkeneel , en dat zijn d'eige fchonken 

Van Doctor Fauftus . en 

Koenraad. 

Hoe, konnen die hier pronken ? 
Dewijl de Drommel hem heeft door de lucht gevoerd. 

Merlyn. 
Sta ftil , fta ftil , zeg ik 5 ziec dat ge 11 niet verroerd. 
Kaboutermannetjes , pisdiefjes, bytebauwen, 
Gedrochten , paar.; cn blauw, gy moet u niet 6enaa u wen, 
Al fcheen her dat gy zwomt in ecne zee van gloet , 
En enkel vier en vlam > hou echter goede moed j| 
Zoo zult gy daatelijk den nevel zien verdwijnen , 
En midden op het plat den klaare Spiegel fchijnen , 
Een Cyffer , ongemeen , die weerzijds u daar al, 
En wat , en wie , en hoe gy wilt , vercooncn zal. 

Koenraad. 
Dat 's zoo een greepje, Heer > de Duivels zijn al fnaaken : 
*t Scheelt haar niet wat ze doen , als zy maar potfe maa- 
kcn. 

Me RL Y N. 

Staa recht,maar weez niet bang , u zal geen leed gefchien. 

Lammert. 
Ik zach nooit Drommels. 

Koenraad. 
Hebt g' 'er zelfs dan nooit gezien ? 

L A M M E R R T. 

Zwijg , guitzak , het en is hier nu geen tijd van fpotten. 

Koenraad. 
Gy hebt gelijk , mijn Heer , de Duivels zijn geen zotten. 

Merlyn. 
Kom hier Kantarides, en gy Mifantropos, 
Gy Heliofugax, en Guinaykophagos. 
Kom hier , Tenebrio , een felle plaag der menfehen. 
Hypocandriafo , en gy , waarom wy wenfehea. 

Kom 
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i 4 De JALOURSE LAMMERT, 

Komtfcheele tyrbikon, kom Hemeramifos , 

En zijtgy vaft geboeid , zoo rukt uw ketens los. 

Waar blijft de Vader van Mcduza? 

Hier danfai eenige Sfcok*, fa na in t Tooncd verken. 

KüENRAAD. 

Och! mijngeesjes, 
Mijn gorgontje, Chimeertjc, harpijtje , zuy verc beesjes, 
Nachtmerntjcs , en gv Schoonheden zonder gaal 
Och och! mijuEngekjes, voordezemaal, genaa . 

Merlyn. 

Ziet hier dc proef van mijn geduchte hand , ziet hier de 
Afrrijieiijkfte magt , die Acheronooit vierde. 

Lammert, 

Hou op , ik tril van anxt. 

Merlym. 

Kom, hici is 't middel, dat 
U die verdrijven zal 5 dc droppen van dit nat 
Uyt ademen een kracht van fmertcl ijker vuuren 5 
Die Pluto , Cerberus , en Radamant verduuren. 
Soo ra* ik u beftryk met dit vermogend Sap , 
Soo ftaat gy voor 't geweld van alle Duy veis Ichrap. 

Staa Herlijn befmeerdhem mei ^vartfel, tcru i]l ^mender 
' twee Horens voor den dag. 

Lam m e rt 
Ben ik nou wel verzien met al mijn ltukken? 

Merlïn. 

Ik zie niet datter iets aan hapert. 

Koen raad. 

Als 't gelukken 

Dat naar uw aanflag al met open armen Wacht. 

M E R L Y steven Lammert, hem toonende een jengel. 
Heb jy geen vrees* cnbrak my nimmermeer aen .aacht. 
Dit glas , dat twijffeloos een deel is van de gloeden , 
Die Stiks , en Phlegeton , en 't eeuwig blaaken voeücn 
Der endclooze vlam , daar Cerberus van kraaKt , 
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KLUCHTSPEL. 15 

Zoo dikmaals Radam ant een boofwicht fchuldte maakt 
Gaat boven het begrip der wereldl'che veriranden ' ' 
Nooit word het aangclrookt , en altijd blijft het bttt&c en, 
En d allerdollte menjch dorlt nimmer zich daar aan . 
Uit moetwil , dartelheid , of onderzoek , misgaan, 

KOENRAAD. 

Hy 's braaf geteikend ; dan ik zal niets laaten blijken. 

MerlYNj geevende Lammert de SpieaeU 
Daar s nu de Spiegel, daar gy 't alles in ki.nd kijken : 
Maar wacht u wel voor al dat gyer niet in ziet 
Zoo lang ik hier ben , of gy kwaamt in groot verdriet. 
Z,oo haalt ik binnen ben , zoo kunt£n u verklaarcn 
En zeggen my daar na 'tgeen 11 is wedervaaren. 

L A i\l M E R T. 

Ik zal , doch voor het min 11' verzekert my mijn lijf. 

Me RL VN. 

Dat is genoeg bewaard, nuikuwborrig blijf. 

lr Mtrlijn binnen* 

f r u , Ko ) fNRAAD ter rijdtn. 

Een fchoone borg, 'k bekend, mijn Heer, hyisalbin- 

nen. J 
Bene nu wel ter deeg de Spiegel , en met zinnen 
Ik weet niet or het wel voor my gera.iden is 
Daar in te zien , maar gy en hebt geen nood. 

Lammert. 
v Gewis. 

KOENR AAD. 

JNeen , Heer , gy hebt geen nood , want meefter Duivel- 
jaager 1VC * 

Is ommers borg , bezie m V eens dien Hoorendrsa^ 

„, Lammert. 0 

Watlegje? 

Koenraad. 
Niet met al. 

L AMME R T. 

Dat gaat 'er dan op an. 
Hy%<t indefpiegd, enmaakf vreemde grimmen. 

Wal 
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16 De JALOURSE LAMMERT, 

Wat drommel zal dit lijn j wat M"*^™^"*' 
't Niet laneer harden , ja ik m mi)n zelfs wel fchennen. 
jJSïiïXom heb jy my't fchelmftuk metdoen ken- 
nen. 

KoenrMP- 
Die Duivelmeefter, Heer , die heeft zijn Tovcry 
In't werk gefield aan u, maar teffens ook aan rny, 
UwHoorfns waaien eerft onzichtbaar voor mnn , oogen, 
Maar,Hecr,men word altijd van zulk een volk bedrogen, 
Watniogtge daar bydoen, ik heb 't genoeg gezeul. 

Lamm ert. 

Houjy ie mater toe. 

KOENRAAD. 

Noch meêr elendigheid ? 
Daar komt een heele troep van jongen? aangeloopen , 
Ik vreez wy zullen 't nu met fchaa en fchand bckoopen. 
Och laat ons ergens hier een flopje of huys inflaan, 
Zy zullen ons de guyg naafteeken waar we gaan. 

VIERDE TOONEEL. 
3 Jongens, Lammert, Koenraad. 
i Jongen- 

HOr, jongens , jongens , hor , hor , een man met drie 
beenen. 

Hy is zoo zwart , is reed^kkonings dag verfcheenen ? 
Hylijkt'erzoo weldejongften vandnen.... 

'tlsLammert, ^0^^^^ ^wfelW^- 
Mijn dunkt het zekerVok *£m%t °™ Lammert foe- 
pen. 

Lammert. 
r c a i„„ Aie mv dus vervolgt met heele troepen, 
fi^SS d^nSmeer&fchreeuwt enbruyt. 
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KLUCHTSPEL. 17 

2,00 ik je krijg , en zal jou ongenadig touwen. 

Jongens, / t - gtlijk,i 
Jouw , jouw , Lammert , jouw, jouw. 

Jongens Binnen. 
Lam m kr r. 
O ! lchelmcn, 't zalje rouwen. 
Hey, holJa ! Koenraad, hou ! Ha my die Schelmen Dood. 
\ Is wonder, dat ik nu mijn zeiven nietdoorfloor. 
Ik beril van ipijt , hou, volk ! wilt flux die fielten vatten. 

Koenraad. 
Mijn Heer , ik zouje raan dat wy liefft gingen fpattcn. 
Waar toe dit ilraatgerucht? ik bidje , volg mijn raad; 
Gaa ergens in een huis , eer dat uw vrouw 't verftaat, 
En voorzoo 'n Bullebak zou weder binnen loopen. 
Maar hier is onraad, daar gaat deeze deur weer open. 

VYFFDE TOONEEL 
Duif j'e, Lammert, Koenraad. 

WDu IF I E. 
At voor geraas is dit ? 

Lam mert. 
Wel , mag men hier niet ftaan ? 
Duifje. 

Wel, Lammert buur, ben jy 't , je lijkt wel een moerjaan; 
Hebje dat om niet, of liet jy 't jou noch geld kollen ? 

Koenraad. 
Och ! kwamm 'er nou een tovenaar, die ons veilolen j 
Hoe raaken wy noch t'huys ? 

Duifje. 
G aat heen , en wasje of, 
Foei, 't ftaat te fchandel ij k. 

Lammert. 
Maar, vrouwtje , met verlof, 
Leit 'er jou wat aangelegen. 

B Koen- 



S 
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i8 De JALOURSE LAMMERT, 

Koen raad. 

Ei, wilt toch zwijgen ! 
Eer dat wy weer terftond een party jongens krijgen. 

Duifje. 

Wel, vaar, zy hebben jou niet vreemd gefatzoeneerdt, 
Met zulk en kroon op 't hoofd , je bent 'er meê vereerdt, 
Met zo een koftelijke eer , ja toch, 'k wil't wel bekennen. 

Lammert. 
'k Zeg, Wijf- maar ik mag mijn handen niet aan je fchen* 
nen. 

Koe nr aad. 
Och ! begint dat toch niet. 

Duifje. 
Ik heb voor hem geen vreez , 
'k Wou dat hy maar begon , 'k zou, met een bullepees, 
Hem braaf delendenen doen meeten. 

KOENRAAD- 

Selleweken , 

Wat helleveeg is dat ! 

Duifje. 
Jouw tijd is hier verftreeken , 
Ga daadlijk voor mijn deur van daan , jouw malle zot , 
Die waard is door zijn doen van elk te zijn befpot. 

DuiJ je binnen. 

KOENRAAD. 

'k Zee noch , Heer , laat ons gaan , ik bidje laatje raden , 
En maak tog geen gerucht, het zouje kunnen fchaden. 
't Zal beft £ij n , datmen dit zoo ftii houd alfmen kan. 

Lammert. 

Uw Raad is goedt. 

KOENRAAD. 

Maar, Heer, je hout 'er weinig van. 

Lammert. 
Ik zalze volgen , en dit zagjes zien te fmooren: 
Maar tegen A delaar heb ik nu feller tooren. ? 
Ik zal mywreeken van dien Adlaar, dat gaat valt; 

>k Wou dac ik daad'lijk hem z,ach fmooren aan een balt. ^ 
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KLUCHTSPEL. 19 

KoENRAAD, ter tfjdc. 
Die Adelaar, die leid hem wel in 't hoofd te maaien: 
Maar 'k zie niet wat hy met die zotheid ooit zal haaien , 
Als dat men overal hem uitlacht ,en miflehien , 
Noch een Komedi zal van hem vertoonen zien, 
En dat men naderhand zal met verwondring leezen , 
Dat Lammert met geweld een hoorenbeeft wou weezen. 

ZESDE TOONEEL. 
L u c 1 f , Katryn, Lamme r t, 

KOENRAAD, 

ER ATR YN. 
, Y, juffrouw, kijk eens , dat ? s een friaakerig portuur , 
't Lijkt onze meefter wel, wie zach ooit vreemder kuur ' 
O ja ! hy is het zelfs , wie heeft hem dus gefchilderdt , 
Mijn Heer , wel hoe dus zwart , hoe kom je zoo verwil- 
derdr. 

Lammert. 
Watroerdthet jou,klappy, ik wil 'er zoo uitzien. 

Katryn. 
Je zoud de kinders dus wel ras na bed doen vliên, 
Foei , wat een bullebak ! 

L UC I E. 

Wat zal ons noch ontmoeten ? 
Wel, kind, hoe dus mifmaakt, wie zou u daar voor groe- 
'k Geloof nauw datje 't bent. (ten , 

Lam m e r t. 

Dat weetje zclvcr beft. 
'k Weet n iet van fchaamte wat ik zeggen zal op 't left. 
Zcg,Koenraad,wat ik beft tot antwoord haar zal zeggen; 
Ik ben 't fpoor byfter. 

KoENRAAD. 

Heer, ik zouVcr zien 't ontleggen , 
En fprecken haar daar na. 

1 Bi Lu- 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 L29 



ao Dc JALOURSE LAMMERT, 

L u c i E 5 ./4/-f lammert binnen wil : 

Wel hei , waar wil je gaan ? 
Foei , wasje t'huys , maar zeg , wie heeft u dit gedaaö ? 

Lammert. 
Ik zweer het jouw,dat ik mijn wraak noch wel zal krijgen.' 

Lucie. 

f Van wie toch ? 

L A M M ERT. 

Van dieu... 

KOENRAAD. 

Ei, Heer , wilt liever zwygen. 
Luci E. 

Al weer die jalouzy ? O ja , gy zijt het waard. 

KOENRAAD. 

Mijn, Heer, kom laat ons gaan,eer dat hier volk vergaardt 

L A M M ERT. 

Kom,volgmedan. Lammert Binnen. 

KoENRAAD, tegen Katrijn : 
Ja wel, ik kan *t niet langer zwijgen, 
Of ik zou vreezen , dat myn tong de kramp zou krijgen. 
Een Duivel meefter verfde aldus mijn Heer van pas ^ 
Om dat hy weeten wou , of hy een koekkoek was. 

KoenraaciBinnen. 
Lucie. 
Wat zeide u koenraad daar? 

Katryn. 
Dat dus een Duiveljager 
Jouw man geteikent had j om dat hy voor een zwager 
fievreeft was , en , zich niet verlaatende op uw trouw , 
Wou weeten of hy niet gekroond wierd van zijn vrouw. 

Lucie. 

Hy heeftzijn rechte loon ; maar echter 'k moet bekennen, 
Dat ik my kwalijk tot zijn jalouzy kan wennen , 
En dac het , in deez' Staat , my fchier verftrekt voor pijn, 
Een Eerelij ke vrouw voor zulk een man te zijn. 

K. A- 
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KLUCHTSPEL. 



21 



Katryn. 

Jajurfrouw, 'k zoujc raan,hem daar voor weer te loonen, 
En hem met waarheid , niet in fchijn, met hoorens kroo- 
nen. 

Luc I E. 

Maar , d'eer , maar , d'eer , Katrijn , dat is alleen de zaak. 

Katryn. 

Tut, Tut, met d'eer, ik zou het houden met't vermaak ; 
D'eer is een Bullebak , die my niet zou vervaaren. 
Men miftzijn vreugd, terwijl men wil zijn eer bewaaren. 
Jalourfen bragten eeril die viesheid voor den Dag : 
Wat is die in een vrouw, indien s' er weezen mag; (zen. 
'tls zelden deugd, hoe na het fchijnteen deugd te wee- 
Lu C IE. 

Hou op,'k zou 't hooren van die dart'le klap wel vreezen, 
Ik ben er door ontdicht. Maar zien wy, of men kan, 
Die zotte fantezy verdrijven uit mijn man : 
Want 'k ben zijn vrouw , hoe zeer zijn zotheid my komt 
plaagcn. 

Katryn. 

En ik zou liever , eer ik zou die hoon verdraagen , 
Hem toonen wat een vrouw kan doen, door haare magt, 
Wannecrze onnozel , en te onrechte, word verdacht. 

L uc I E. 

't Is lang genoeg, Katrijn , kom, laat ons binnen treden. 

Katryn. 

Ik meen, gy zult in 'tleft nochluiltrcn na mijn reden, 
En Lecren , dat hy nooit te hevig word bertrcen , 
Hoe 't gaat , die van zijn vrouw jalours is zonder reen. 



U I T. 
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